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Azt mondta egy hajdani bölcs, hogy 
nagy külömbség van az Isten és az ember 
harcmodora között. Ha emberek háborús- 
kodnak egymással, mindegyik harcos léi 
megállapítja a maga haditervét, megvizsgálja 
erejét, vájjon összemérheti-e az ellenfél ere­
jével. Egész tudását felhasználja, hogy ellenét 
csellel és furfanggal felülmúlja. Az Isten 
pediglen csak nevet akkor, midón az em­
berek ellene támadnak. Nevet, de az ő 
nevetése villám, mely ellenfelének romlását, 
akarata ellen fellázadóknak vesztét jelenti. 
Csak egy makulányit összegabalyítja az em­
beri agy sejtjeit, és okosság helyett sült 
bolondságokat terem, s önmagának romlását 
teremti meg. A csapdába, melyei ellenség 
vermének készített, felálliiója keríti bele.

Tűnődtem azon, miért is van az, hogy 
Zenta város magas intézői csak nevetnek, 
(tán most is) midőn az elégületlenség mo­
raját hallják,? Kis isteneknek képzelik ók 
magukat, llát hogy ha a parasztember is isten 
képmására van teremtve, hogyne hasonlítana 
Ő szt. felségéhez az, a ki még kormányoz 
isi S nem tagadható el azon tény, hogy az 
ö nevetésük is százaknak és ezreknek rom­
lásai jelenti. Látom a »Közvélemény»-!, mely

feljajdul a közönséget ért ostorcsapásoknak 
miatta. Én pedig azt mondom, hogy a ve­
tető urak hencegése mind csak felületes 
gondolkodás eredménye. Tudjuk mindannyian, 
hogy a sajtó az a szövétnek, mely bevilágít 
a mai kor sötétségébe. Mennyi önfeláldozást 
kíván az újságírói hivatás! Igen ám, de nem 
Zentán, és ez az intéző körök érdeme. Meg 
is magyarázom, hogy miért. Volt egyszer 
egy csodagyermek, kinek korán ereit elméjét 
mindenki bámulta. Azt mondja neki apja: 
»Vedd el fiam azt az üveget a polcról, eredj 
a korcsmába, hozz egy kis bort.» »Hosok 
én, csak adjál pénzt apám». »No de rémsé­
gcsen csalatkoztam én a te híres eszedben 
fiam; azt hittem kiilömb vagy másnál, hisz 
pénzért mindenki vásárolhat, hadd lám cso­
dás eszedet, keríts italt pénc nélkül». A hu 
nem szól többet, elveszi az üveget, elindul és 
visszahozza — üresen. »Igyál apám,» mondja. 
»De hisz üres!» »Látod apám, te sem vagy 
okosabb másnál, teli üvegből mindenki tud 
inni, hadd lám, tudsz-e te üres üvegből inni» ! 
Épp úgy vagyunk az újságírással Zenián.

Más helyütt, hol a vezetőség megteszi 
kötelességét és jól vezeti a varos ügyeit, ha 
be is csúszik hébe-korba egy ki» hiba, nehéz 
abból sajtónyilat kovácsolni. Sok fejtörést is 
okoz szegény újságíróknak, mivel is

jak a telhetetlen közönséget. De itt! Itt az 
elkeseredés italát ugyan nem kell pénzért 
venni! Szolgál a város tanácsa, polgármestere 
és családi pártja a zúgolódásra, a keserűségre, 
a panaszra és elszánt küz felemre az elégnél 
is több okkal. Ha szőke Tisza vize mind 
tintává válnék, még akkor sem volna elég, 
hogy leírhassák vele azt az óriási zűrza­
vart, mely a sziveket és elméket egymástól 
elválasztja. Lzéit könnyű is itt újságot Írni 1 
Difficile est satiram non scriberc. Én nem 
vagyok céhbeli, de mily könnyű nekem leírni 
azt, mit 24 évi íttlakásom alatt tapasztaltam. 
Gondolat gondolatra torlódik. Elvonulnak 
lelki szemeim előtt a rémek, látom viasko- 
dásukat. Szinte félek visszaemlékezni, nehogy 
sobalványnyá váljak, mint Lót felesége, lát­
ván az elpusztított várost. De csak az, ki­
nek ereiben vér helyeit viz folyik, nézheti 
mindazt nyugodtan, a mit az elbizakodottság 
és rosszakarat a züllés boszorkánykonyháján 
osszefőzött. Közelednek a rég letűnt árnyé­
kok, s nem tudom a szelíd nyugalom virág­
nyelvével avagy a harag dörgedelmes harsa- 
násával bilincseljem-e le őket. Törekedni fogok, 
hogy nyugodt legyek, s ha ez nem mindig 
fog sikerülni, akkor legyen mentségem a 
nagy Börne szava, ki bírái ama kérdé­
sere, hogy miért rohant nekik oly érdes

Anyám halála.

irta : Kozma János.

A „Közvélemény“ ereilet) tárolja.

Mily Sokat szenvedett 
Drága jó Anyácskám 1
Halállal megkezdve, 
Fájdalmát eltűrve 
Utolsó óráján • ■ • •

Görcsösen vonagb'U . •
Könyezetl
Karjait kitárva . .
Engemet megáldva,
Ölelt a keb'ire.

Ott álltam ágyánál . . . ■
S ügy tájt az én szivem ! 
Midőn azt rebegte 
Elhaló beszéde :
„Áldjon meg az Isten !“

Úgy fájt az én szivem, 
Midőn rátekintek. 
Hallgattam . .. reszketve . 
Fájdalmát érezve,
Susogó beszédét.

Ott álltam előtte,
Kezeit csókolva . • • ■ 
Meghalok, gyermekem 1

Itt hagylak kedvesem !
Ily szókat suttoga.

Megölelt .... megcsókolt ....
Magához szorított.
S a szive szegénynek 
Szerető keblemen 
Már alig dobogott.

Azután lezárta 
A megtört szemeket.
És hátra hanyatlott, .
„Istenem—sóhajtott - 
Vedd hozzád lelkernet D

Ez volt az utolsó 
Szava a szegénynek,
Mégegyszer megcsókolt ■
Ajka már hideg volt 
S megszűnt az életnek

Kiese az oroszlánról a !óro>

Haltai Gáspár után.

Ekv oroszlán láta egy lovat a fűben járni, 
mindjárt gondolkodni kezde, mint mehetne hozzá, 

hogy megfoghatná és megehetné. Ez okáért szép 
lassan odaballagft és nagy nyájassággal orvosdok- 
lornak matat* magát lenni. A ló azonban észre- 
vevő az oroszlán álnokságát és gonosz akaratját,

de nem mutatá semmi idegenségét hozzája, hanem 
gondolkodni kezde róla, hogy miképen meneköd- 
hetuék az oroszlán gonosz szándékától. Meghor- 
gasztá ezokáért a jobb hátsó lábát és úgy tetteié, 
mintha igen nehezen hághatna reája.

Monda az oroszlán : Mi lelt jó fráter ló ? 
Monda az ; Egy tövis mene a lábomba s igen 
nagy gyötrelembe vagyok miatta. Bizony örülök, 
hogy ide találtai jönni, mivelhogy orvosdoktor 
VHgy. Kérlek ezokáért, láss hozzá és ments meg a 
nagy fájdalomtól.

És miután a ! felemelte volna a lábát, oda 
7'In, Jj.-így megnézegetné a sérelmet, 
'nein hát: a ruga és úgy öté az 
ókba, hogy ez holt-elevenen hátra 

Es a ló nagy hamarsággal elsiete

Mikoron pedig az oroszlán kis idő múlva 
fölocaudott volna, látta, hogy nincs a ló és tapo­
sván fejét, megerzé, hogy véres és sebes.

És mondta: Ú én bolond 1 Bizony igaz hasz­
nát vöttem az én bolondságomnak. Orvossá lőttem 
magamul, holott semmit nem tudok hozzá.

Értelme:
E tabula tanil minden emberi, hogy jámbor 

legyen és minden álnokság nélkül 
szolgálja felebarátját. Azt mondja a

járnia a,z oros:
Akkor ;a ló h
01 >9zláíit bomb
es ék a földre.
ouaég.



modorban, azt telelte: Uraim, ha szük­
ségét látjuk annak, hogv valamelyes betegsé­
get villanyozás által gyógyítsunk meg, min­
dig a beteg erejéhez mérten alkalmazzuk az 
áram erősségét. Mondják kérem, ha egy 
krokodilust akarnánk megvillanyozni. ugyan­
olyan áramot használnánk-e, mint egy béka 
megvillanyozására ? A krokodilus páncélos 
hátába ágyúgolyót kel! belőni, hogy legalább 
csiklandozásnak vegye Egyelőre pedig új­
ságírásommal úgy teszek, mint az újságolva­
sással szoktam, nevezetesen — a végén kezdem, 
s kijelentem, hogy mindennek dacára bizton 
hiszem, hogy itt a hajnal, mely a sötétséget 
el fogja oszlatni.

Elenyészik elébb utóbb az, mi nincs az 
igazság földjébe palántáivá, nem élhet az. mi 
nem gyökerezett meg a nép szemetének 
talajában, elérkezett a megtisztulás ideje, el­
ragadja a sok hamisságot a közvélemény 
forgószele, mint a pozdorját. »De akik az 
Urban biznak, azoknak ereje megújít1, szár­
nyaikkal magasra repülnek, mint a saskese­
lyük; futnak és nem táradnak el, járnak és 
el nem lankadnak», bel a munkává, városunk 
tisztán Utó sasai, vegyük röptűnket a ma­
gasba, a/ igazság télé, s akkor Isten velünk.

Tacitus.

A szocializmus és a 
szocilisíák,

Bajos meghatározni & szociáiizmus va­
lódi fogalmát. Nem Magyarországon termett, 
a neve sem magyar, sőt magyarul ie sem 
lehet Írni, de azért igeit i égi dolog, az ein 
beriséggel együtt lett megteremtve

Aki az egésB emberi társadalom javát 
akarja, az szociálist a. Aki a fenalió igaztalan- 
ségokat megjavítani akarja, az szocialista.

' A dolog agy áll, hogy a szocializmust 
jó magyarul elégedetlenségnek lehetne nevez­
ni, a saoceálistákat meg elégedetleneknek. 
Ámde nem minden elégedetlen ember szociálissá, 
atnig minden szocialista elégedetlen.

szent irás, hogy az ember más embereknek javára 
legyen, követvén az isten természetet. Es valaki 
e természetből kihág és felebarátjának ártalmára 
'vagy veszedelmére siet, annak az igaz és jóakaró 
Isten ellene áll és a szent bölcsesége által úgy 
rendeli a dolgot,hogy ahol az á 1 n o k és go­
nosz ak aró..a f e ) e b a r á t, j á n a k ártani 
a k a rj" szinte ott uunen magát veszti 
ei. így szóltak a régi magyarok is 

; >*. A k' v a más emit«) lovának vermet 
K<;Á s az ö n n e u lovának nyaka s z a k a d 

*$%! e 1 e.
7 ' Továbbá arra is int e fabula, hogy minden
ember az ő hí vataljábau megmarad­
jon.

Ne kezdjen e z o k é r t s e ti ki a saját 
kéváuságai végett olyan dolgot, a 
melyet az Isten néki nem rendelt, 

r amihez nem ért és a in e I y e t n e m t a u u 11.
Vége:

Prédikátor u e legyen agitátor.
K i s b t r e s ne legyen polgármester.

A fejtegetés nagyon meszsze vezetne es 
végelemzésében az tűnnék ki, hogy minden 
ember többé kevésbé szociálísta, ami nein is 
nagyon merész állítás.

Tény dolog, hogy az elégedetlen em­
berek tábora viszi előbbre a nagy világ 
haladását. Az elégedett embernek úgy jó az 
élet, a hogy van, az elégedetlen javítani 
törekszik rajta, az éléit javításnak pedig az 
egész emberiség hasznát veszi.

Az elégedetlenkedőknek köszönhetjük a 
villanyosság és gőz alkalmazását, a könyv­
nyomtatást, a lőport, az üveget, a találmányok 
és gépek ezer nemét.

Az egyes emberek elégedetlensége tehát 
az emberek összeségére nem káros, -sőt hasz­
nos. Az elégedetlenek munkája csak akkor 
válhat rombolóvá, ha tömeggé szervezkedve 
a lenálló társadalmi és törvényes rend meg­
bontása által igyekeznek vágyaikat kielégítem.

A szervezett tömeggé alakult elégedet­
leneket nevezzük szocialistáknak.

A szocializmus, mint fentebb említettem, 
igen régi keletű. Az egyes századokban, kü­
lönféle népek rétegeiben felgyülemlő elégedet­
lenség rendszerint kisebb nagyobb lázadások­
ban tört ki a íenálló rend ellen. Ezen láza 
dások olykor javították az elégedetlenek hely­
zetét, de sokszor rontották azt, mint nálunk 
történt az 1514-iki póriázadás után. Megtör­
tént az is, hogy a lenálió hatalom ütőkár­
tyának használta az elégedetlenek mestersé­
gesen szított mozgalmát a neki nem tetsző 
törekvések ietiprására, mint ezt az 1848,49-iki 
önvédelmi harcnál szomorúan tapasztaltuk.

Újabb időben a szocializmus egyes or- 
j szágokbau nem időukint fellépő társadalmi 

mozgaiom, de állandó jelenség, mely hol meg­
duzzadva, hoi a , kényszet tol, vagy egy eb 
koiülnn nyéktől megcsappant erélyiyel, de 
folyton intő jelül áll a társadalmi rétegek 
között, hangosan követelve, vagy dacos munka­
megtakarítással erőszakolva a jogokat, vagy 
legalább a megélhetés etetni föltételeit.

A íulajdonképeni szocializmus újabb idő­
ben a gyárakban foglalkozó ipari munkások 
közölt lépett tel. Elsőben a gyárosok kizsák­
mányoló eljárása ellen szövetkezett a sokszor 
és sokheiyt kizsákmányolt ipari munkás. És 
miután ezen munkamegiagadással járó, szer­
vezett bérharcok igen sok esetben jogo uitak 
voltak és eredményre vezettek, csakhamar 
általánossá váltak. Természetesen akadlak 
zavarosban halászó gonoszok, kik hajtogató 
szavakkal nem egy-zer bérharcra ingerelték 
a munkásokat akkor is, a mikor annak jogo­
sultsága nem volt. ilyen bujtogatók most is 
akadnak bőven a hiszékeny munkások szeren­
csétlenségére.

Részben a mezőgazdasági viszonyok 
roszabbodása követ kéziében beállott nehezebb 
megélhetési viszonyok, részben a földbirtok 
aránytalan megoszlása, részben pedig az 
egyes nagy irtokosok által leszorított munka­
bérek, kapcsolatban a gazdasági gépek roha­
mos terje.lécével minden földművelő államban, 
úgy nálunk is megteremtették a gazdasági 
munkások szocializmusát.

A szocializmusnak ez a fajtája érdekel 
bennünket leginkább.

Jogos-e vagy joglalan a szocializmus­
nak ez a fajtája és mi a társadalomnak, a 
törvényhozásnak, de maguknak a szocialis­
táknak is teendője a gazdasági szocialismus 
bajainak orvoslására, erről lapunk következő 
számaiban mondom el véleményemet.

Járási telefon.
Természetesen arról a t.elefónról van sz.ó, » 

mi még nincs. Nemcsak vasúti közlekedés tekinte­
tében vagyunk szánalmasan elmaradva a szomszé­
dos Bánát-tól, hanem telefon összeköttetés dolgá­
ban is. A mennyire szükséges a Budapesttel való 
telefon-összeköttetés, ép annyira vagy talán foko­
zottabb mértékben érdeke Zentának, mint a járás 
központjának, a járás községeivel Ada, Mohul, 
Ó-Kanizsa, Mavtouossil való összekötése

Nem kell érvekkel támogatni, mily előnyösen 
befolyásolná Zenta kereskedelmi és ipari forgalmát 
egy járási telei.m, kivált eléggé ismeretes vasúti 
közlekedésünk s jóformán féléven át járhatatlan 
országútiunk mellett Viszont a járás községeire ia 
ugyanoly kedvező hatással volna a létesítendő 
telefon. Szerencsés összefüggésbe hozná Zent át ég 
a járás községeit, Utóbbiakra annál hátrányosabb 
a telefon hiány a, mert hatóságaik legnagyobb része 
Zen tán van, az ezekkel való gyors érintkezés pedig 
úgyszólván nélkülözhetetlen manapság. A postán 
való összeköttetés Zent,a és a járás községei közt 
alig vesz kevesebb időt igénybe, mint akár Zent» 
é* Budapest közt. Á legérdekesebb azonban e do­
logban az, hogy a járáson m ár k e r 6 a z t ü . 
megy a budapesti telefon, moly tud­
valevőleg a vasul mentén ( ') b e c s é i g 
vezet, feliát a községeknek úgyszólván az orra 
alatt megy el, de magukba a községekbe bevezetve 
ez ideig nincs. Egyszerre volna tehát létesítendő a 
Zentával s a fővonallal való Lelefoe-összeköttetés.

Zentáuak és a járás községeméit csak egy 
kévés együttműködésre volna szüksége a telefon 
letesitétiéliez, s pedig a legközelebb jövőben való 
1 élesítéséhez. Annak költségei a kereskedelmi tárca 
keretében külön költségvetési e I ő 1 r á n y- 
z a t nélkül is fedezetet nyerhetnek — 
mindenesetre a minister jóindulatával. A legközer 
letibi teendő tehát az volna, hogy a legjobban 
érdekelt és legnagyobb súlyú városnak, Zentának 
gyámoltalan tanácsa felhívná a járás községeit a 
közös működésre, és minden község, valamint 
Zeata város közgyűlési határozat alakjában tennék 
magukévá a tervet s egy közös deputatió vagy 
memorandum utján kérnék fel * miuislert s illetve 
előzetesen a temesvári posta és távírda főigazgatót 
a járási telelőn mielőbb való létesítésére. A ki 
ismeri a posta és távírda főigazgató jóindulatát 
s mondhatni lekötelező előzékenységét, melylyei 
kerülete közlekedési eszközeinek tökéletesítésének 
és fejlesztésinek ügyét szivén viseli, méltán lehet 
bizalommal n megindítandó mozgalom sikere iránt.

A járás részéről —mindeneset! e számíthatunk 
az összes községek készséges csatlakozásán kívül 
a járás agilis uj főszolgabirájáuak kitartó együtt­
működésére, — de ki lógja a z e n t a i taná­
csol, e z t a lomha ó 1 u m m a d a r a t in ég­
ni u z d i t a u i ?

' 1

HÍREK-
A fögyimnasium telekvásárló bizottsága 

tegnapelőtt nem ülésezett, mert a tagok 
nem jelenlek meg. Ebben a dologban most má 
megint egy újabb fordulat állott be. A polgá 
mester erősen lanciroz egy uj eszmét. Arrv 
van szó, hogy a Vuits V a z u 1-féle telke 
vegye meg a város a Pauli-féle sorosatltokkal; 
de mert ez a lelek a főgimnázium céljaira 
nem elégséges, hát a főgimnázium n é há n y 
osztálya maradjon ott, ahol van, és ide 
épüsék a t <i h h i osztály, s a tor n a-
I ere m s i b részére szükséges helyiségeket 
Így aztán nem is í gy, hanem kél tőgymiusi 

j Unniuk s volna! Úgy látszik, hogy ez a 
terv az az arany híd akar lenni, amelyen



a mégha* a ft ! o t t elleniek egymás­
hoz közelebb jönnének. Hiába szép az
önzetlen barátság és meghaló a kibékülés _
a közjó érdekében!

A was hid ügyében, nyilván a Magyar­
osnál? nyomán, a megyei lapok azt újságolják, 
(ogy „az osztrák-magyar bank m a értesítette a 

főispánt és Zenta városát, hogy a mástélmilliós 
kölcsönt megadta s bogy ezt a közigazgatási be­
járás után folyósítani fogja. Hogy továbbá a köz- 
igazgatási bejárás f. évi ápril 18-ikára ki van 
tűzve és hogy az építkezés a koiupközleke- 
dés helyén a nyár folyamán megkezdődik.“ A 
Magyarországnak iia már mutatni akarja, 
hogy a zeutai vashid iránt érdeklődik, illett volna 
legalább annyit, megtudnia, hogy mi az, ami eddig 
—- természetesen az ö híre és tudta nélkül — tör­
tént. Mert. az osztrák-magyar bank a másfélmilliós 
kölcsönt m á r rég megs z * v a z t a s a pénz­
felvételi batáridőt a város részére ez év végéig 
elhalasztotta s erről a várost már hónapok­
kal ezelőtt értesítette A li id helye még m a 
sines megállapítva s & közigazgatási bejá­
rás napja sincs kitűzve és mindezekről Zenta vtí­
pus semmiféle ért es 11 és t sem kapott. 
A Magyarország egyik vezéralakja, akit 
Zentához némi gyengéd kötelékek tűznek, írt 
ált a napokban, s azzal dicsekedett, hogy mi 
adudéul tett ö a vashid ügyében 1 Még annyit se 
tett, hogy megtudta volna azt, a mit mások 
csinálták.

A Mosszuszók és a vele kapcsolatos 
lapos földek vizei a középső kerteken túl a kö­
rülöttük fekvő szántókat elüiitik és az ottani 
épületeket veszélyeztetik. Az idén is óriási károkat 
okozott ez az áradás és a városnak az ideiglenes 
védekezés is sok pénzébe került, ilyen esetre a 
vízjogi törvény élteimében egy érdekcsoport léte­
síthető, mely az összes érdekűitek kényszerű 
bevonásával a vizek rendszeres és állandó leveze­
tésére árkolásokal foganatosítana. A legnagyobb 
kontingenssel érdekelt tél maga a város és Így a 
városi tanácsnak kellene erre nézve a kezdetné* 
oyezést megtennie. A létesítendő munka költsége 
aránytalanul csekély s ennek is nagy részét föld­
munka képezi, amivel a helybeli földmunkások ré­
szére nyílna kereset. Az elérendő előnyök pedig 
lényegesen túlszárnyalják a költségeket. De hát a 
tanács szeme rövidlátó, és nincs az a római 
pápa-szem, amely rajta segíthetne!

Halálozáséit. Tó t h József ókanizsai birto­
kost, vármegyi bizottsági tagot és volt urszaggy il­
lési képviselőt nagy gyász érte. Édesatyja id. 
lóik József városi képviselő és vármegyei bizott­
sági tag életének 83. évében í. hú 23-án reggel 
az Urban elhunyt. Temetése tegnap folyt le & 
közönség óriási részvéte mellett.

D o b o k ay János mohuli tanító t. hó 23 án 
hosszú betegség után 32. éves korában elhunyt, 
özvegyet és két. árvát hagyva maga után. D o ti o- 
k a y t mint igen rokonszenves és sokoldalujag kép­
zett tanítót Moholou s a környéken sok barátja 
gyászolja.

Uj tűzoltó főparancsnok. Az adai 
Uv.oltóegylet !■ paiaucsuukává Diner József ut- 

■au fiatal göziualömfuiajdonost választotta meg. 
íz uj főparancsnok tiszteletére h tüzoüótestület, 
;zsef napja alkalmából fáklyás menetet rendezett.

'■— Sorozáfcek Zenián. Zeiitau a vá-
M márc. 30. és 31-én, továbbá ápr. 2-án, j

U. a járásnál ápr. 5., 6, 9., 13. és 14-4*;, 
sorozás. Polgári elnök mindkét helyű',( Mi- 
íues nyug. árvaszéki ülnök lesz.
- Tanulmányi kirándulás. A
kii/.s. főgimnázium igazgatósága és tanári 
uujmáiiyi kirándulást szervezett a szegedi 
•is megtekintése végett. A kirándulás 

i a mai ünnepet választották. A ki­
írna tio ifjú és 4 tanár.

Utcza söprés fényes nappal. Alig
egy hete, hogy eső volt és inár is érezhetjük a 
a pornak káros hatását. Még az egészséges em­
bereknek is veszedelmes az ulczán járni, hát még 
a betegnek. Igazán jó lenne, hogy ha a tanács 
a város tisztaságára több gondot foiditana, de 
ne olyan módon, hogy fényes nappal söpörtetné 
az utczákal. Azt hisszük, találhatnának oly idő­
pontot is, mikor a piaci szemétnek összesöprésé­
vel nem okoznának kellemetlenséget a járókelőknek

Gyanús halál. \ ig Márton bérest a 
nioholi szálason felakasztva találták. Bűnügyi 
nyomozat indult meg, mert v holttesten küleröszak 
nyomai is mutatkoztak. A zeutai járásbíróság 
vizsgáló bírája 1. hú 22-éu » helyszínei e kkzálli 
s az orvosi boncolást megejtette. Az eset össze- 
íüggésben áll valami lopási históriával, melynek 
tettese lnr szerint Víg volt. A vizsgálat folyik.

Haladó köxséy.Mohul község képviselő 
testületé legutóbbi közgyűlésén szegényház építését 
és 4000 k. költségelőirányzattal Artézi kút hivatását 
határozta el,

ííecsiílofes pémr. találó, Boros Gyevi 
Gergely az adai vásáron elvesztette 120 forintot 
tartalmazó pénztárcáját. Kárát az oltani rendőr­
ségéé! bejelentette. A rendőrség kihirdette a vá­
sárban a pénz elvesztését és csodák-csodája a 
pénz meglett. Fogdái eg Pa! Szabadkái lakos 
a becsületes megtaláló — ki ugyan a?, erszényt a 
benne levő papitokkal együtt eldobta, —- de a 
pénzt a rendőrség kezeihez szolgáltatta. Aki agy 
cselekszik, mint Fogdmeg Pál, az becsületes es 
tisztességes ember.

Fefebbeatéa. B r u c k u e*r Test v ó r e k 
a kouipkötel szállításra vonatkozó határozatot 
megfelebbezték.

Liídásaok és Tyukásxok. Szerdán este 
9 órakor néhány ismeretlen atyaü beállított Fischer 
József kereskedő udvarára azon nemes célból, 
bogy a barouiíiketrecz tartalmát megdézsmálja 
Fischer ó szrevette a kedves vendégeket es 
lármát csapott, mire az éjjeli őrjáratot teljesítő 
rendőrség is megjelent a helyszínen, De a lopás 
kísérletében megzavart és megugrasziutt ludászok 
és lyuk ászuk — ftttyethánytak az őrjáratnak s el­
illantak.

Pályásat. Kép es András méuluvász őrmester 
a mértékhitelesítői állásra pály. kérvényét beadta.

Gyönyörű mákvirágok. Mák Julcsa 
és Pilisi Rozália ismert alakok Zeután, Becsületes 
kenyérkereseti forrásuk a lopás. Csak akkor nem 
lopnak, ha nem lehet. Szerdán este 9 óra tájban a 
szegényház egyik betört ablakán másztak be, 
hogy ott a szegények alamizsnáját megdézsmálják. 
Eg,y asztal fiókot kifeazitettek és abból Itt korona 
készpénzt szerencsésen elemeitek. A rendőrség 
nyakon csípte ugyan őket, -■ de pénz uélktii. Ért-e 
a rendőrség az ilyen hölgyek kikuiaUsAhoz ?

T iixwész. Csütörtökié virradó éjjelen 
Farkas Orbán bogarasi tanyájáé ismeretlen okból 
tűz ütött ki. Elégelt 30 korona értékű széna 20 
korona értékű búzaszakon és egy nagy rosta, azon­
kívül 18 drb. marha is benn egeit a tűzben.

Ügyes hálósatok. Szerdán éjjel Tóth 
Antal halász-bárkájában ügyes halászok halásztak 
nem hálóval, se nem horoggal, hanem álkulcscsal. 
Fv'.ay tolták a hallal telt bárkát és abból mintegy 
20 korona értékű halat kihal,íeztak, azután ismét 
becsukták a bárkát és vitték a könnyűszerrel 
szerzett halat haza paprikásnak,

Ba'boaa. Régen meghalt Könyves Kálmán, 
jó királyunk, kinek idejében a babona járta, a 
boszorkány pecek és boszorkány égetések napi­
renden > dtak, A babonára alkalmazott szigorú 
törvényeket a haladó bor beszüntette. Nincs azokra 
szükség. Do azért a rendőrség találhat rá parag­
rafust, a/ olyan babon ás uőszemélyekre, mint a 
minő Bálint Jakabné kuruzslónő, aki iTabajkó 
Mihály nöcselédjétői. azon babonás csellel csalt

lu 2 selyem kendőt, 2 szoknyát és több köt Őt 
hogy szeretőjét örökre hozzábabonázza. A rendőr­
ség a rulianemüeket elvette a kuruzslónőtöl a 
merjük feitenni, hogy illő büntetésben is része­
sítette öt.

Gabona lopás. Burány József gunaraei
gazda magtárából 9 métermázsa gabonát ismeretlen 
tettesek — Burány tudta nélkül — elemeitek. 
Költ az ára a jámboroknak a húsvéti ünnepekre 
piros tojásra, meg szagos vizre.

Fölhívjuk a. t. közönség figyelmét lapunk 
mai számában Hofiman Mór főtéri kereskedő cég 
hirdetésére.

Gazdák ha nagy terméshez akarnak jutni, 
Miuthiier léle magvakat vessenek. Idei árjegyzé­
két, mely 226 oldalra terjed. Mauthner Ödön cs, 
és kír. udvari magkereskedése Budapesten, Rotcn- 
biller-utcza 33, mindenkinek ingyen megküldil 
A Kitünően tisztított, legnagyobb csiraképeségget 
bíró, fajtisza magvak árai alacsonyak. Különösen 
fölemlitendők az impregnált takarmányrépainagvak 
s a legnemeseb gabnafélék dús választéka.

TÖVISEK.
Vagy más embereket kérünk a torony 

alá, vagy ezeket vigyék — egy másik to­
rony alá. Mert különben elmondhatjuk : Fui- 
mus Troes, fűit Ilion és — fűit Eifel!

#
Rósz nyelvek beszélik, hogy Czabafy Já­

nos csak Kunhegyiéknél nézte meg Rákóczyt 
Rodostóban. Hja! a Tópart még nem Ro- 
(10 s t ó p a r t !

*
Czabaty János kérdést intézett az Ide­

genforgalmi Vállalathoz, hogy halastó-e az a 
Rodostó. Mert akkor még is elmenne — egy 
h a 1 p a p r i k á s r a.

*

Zavarban van a legényegyesület. Szüköl 
a diszelnök, hogy a nagyszebeni bank a 
a pereputtyot a palotából Kiss-Steige roljal

Nyíl ttér.*)

Nyilatkozat
Az „Összetartás“ cimit helyi lap folyó 

évi február 26-iki számában Furcsa aján- 
1 a t címen egy közlemény jelent meg, a mely 
személyemmel foglalkozik.

Hogy a t. cikkíró ur a kérdéses állás 
betöltésére inkább vegyes kereskedőt ajánl, 
ebből azt, következtetem, miszerint aa dőltem 
ismeretlen igen tisztelt cikkíró ur nyilván 
ezen osztályhoz tartozik; hogy aztán elvek­
kel vagy lelkekkel üzérkalik-e? azt nem kuta­
tom, elvégre vegyes kereskedés keretébe min­
den értékesíthető cikk beleérthető.

Továbbá, hogy a vegyes kereskedő, a 
mint a t. cikkíró írja, ellátná a városházát 
sóval, gyufával, borsóval, babbal, kocsikenőcs- 
csel; ez utóbbi találna nyilván a legnagyobb 
fogyasztásra. A magam részéről még ajánla­
nám a bajuszkenöcsöt is.

Balanek János gépész.

•] E rovat alatt kvitótiekirt nem Tállal (eleli-néget e
Szűk.

Laptulajdonos Dr Hajdú Dezső. 
Lapkiadók Pléstity és Horváth,



Üzlet áthelyezés I"”:
I, „„......  ........™ MMg szi­

ve» tudomására hozni, hogy a tyuk-biílCOIl 
a Branovacski- féle házban fór ÍLQ 7 ti h fu 

töbíi ev óta fennálló 1 v liiU * 1 J 

miiVinlnnmof szinte a lyukpiacon a szóm- 
fflüilClJcIM gzédságában levő Beiyanszki- 
féle házba helyestem át. a ho! a n. é. közön­
ség további becses megbízását úgy mint ed­
dig továbbra is kérve, vagyok tisztelettel

Burányi János
g__2 férfi-szabó.

í|N^sN15l

Slauthimr-féle
536 szám petrezselyem korai, édes cukorrépa 
Sárga obendorfi répa mag. Sárga ekandorfi 
répa mag. ÓHás vörös Mammuih 0iaj bogyó 

Angoiperje (íilmag).
Vermorei szerkezetű

permetező-gép, Kékkő iegelsőrendii fi* öordöf-por 
további kész olajfestékek Brúnóim padló es Email 

lak olcaőn kapható

Reiff Fejelte
I0__- régi szövetkezeti bőit.

jó házból való fitt tanoncul felvétetik. 
<M Balanek János géplakatosnál. Szabadkai 

utca 480. sz.

jjW'- ; g W^Ky*.

Üiadé ház.

;V;7 !/',!!'Ti':

Házeladás*
(

Géz°.-utca 7S3, számit tehermentes há­
zam mely áll 5 egymásba nyíló szoba üve­
gezett folyosó, fürdőszoba, nyári és téli konyha, 
moeókonyha, éléskamra, pince mintegy dOÜ 
négyszög a legfinomabb szőlő és gyümölcsfák­
kal beültetett szőlőkért, nagy 2000 meter- 
mázsát befogadó gabona mágiát 2 összesen 
18 öl hosszú kukoritagúrvbó! a következő 
fizetési felt'telek mellett eladó.

A vételár egy harmad ré.-ze készpénz, 
kétharmadrésze 1 ö ev alatt félévi részletek­
ben őt és fél százalék kamatozás mellett fize­
tendő, de fenn maradhat az egész összeg 10 
évi törlesztésre öt és fél százalék kamatozás 
mellett, ha vevő az egész vételál a Kellő biz­
tosítékot nyújthat.

Bővebb értesítés nyerhető a tulajdonos
6-1 Tauber Károly

lisztkereskedőnél.

Szerb utcában Pecárszki Szevor féle ház­
ban i utcai a hozzátartozó mellék helyiségek­
ből álló lakás május hó I tol kiadó.

Bővebb felvilágosítást ad Tésits Pál
aiiyekvnywezetű.

utcai hónapos 
szoba szépen 

bútorozva, tel­
jes ellátással vagy anélkül kiadó.

Cim a kiadóhivatalban,

eeeeeeseeseewesse

Kiadó ms*5 lakás*

3Íal adkai utcában : h lártoi 
féle 518. számit házban egy úri lakás
3 Utcai szobával és a hozzá való mellékhe­
lyiségekkel azonnal kiadó,továbbá egy utcára 
nyíló ajtóval pince helyiség, 3 szobából álló, 
üzletnek, műhelynek, esetleg lakásnak lolyó
évi május I töl kiadó.

Értekezni lehet
Hauer Tőbiásné

j_4 kenyér és liszt üzletében.

( ___ _
rií-'r fis
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üuiíu j

ültessünk minden ház mellé és kert­
jeinkben föld és homok talajban,

tőre azonban ijom min den szőlőtaj alkalmas, [híi 
mind kúszó természetit] mert. nagyobbrészt ha megnő 1«. 
termést nem hoz, ezért sokan uoiu értek el eredményt 
eddig. 11 j1 iiigaeoak alkalmas fajokat ültettek, azok 1,6 
ven ellátják házukat az ••irész szőlőérés (lején a legkittti 
nübb muskatály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly 
ház, aie.ynek fala mellett a legcsekélyebb gondozással 
felneveli." fő nem volna, ezenkívül más épületeknek, ker­
teknek, kerítéseknek stb. a legrernekebb dísze auélktll, 
hogy legkevesebb helyet is elfoglalna az egyébre hasz- j 
Hálható részekből. Hz a legi.ákuiatosabb gyümölcs, mert • 
minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, szines fénynyomatu 
katalógus bárkinek ingyen ég bérmentve küldetik üteg, aki 
címét egy levelező lapon tudatja.

Érmslléki első szölöoltványtelep Nagy-Kátya u. p. 
Székelyeid.
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Figyelem \
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gyiijtötelepét a mai naptól 
kezdve üzletemben létesitet-

X Figyelem 8 ' -
Az elismert szegedi
Bures József fele * uö,

tem. A ruhák tisztítása 3 4 nap alatt elkészül és a tulajdonosnak
Zentára és a vidékre bementve küldetik meg.
Közelebbi felvilágosítással üzletemben szolgálok.

Hoffmann üéf,.

Figyelem I
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HAJMUNKAÜ
Értesítem a n. é. hölgyközónséget, hogy 

11 az Eötvös és Szabadkai-utcában Vörös 
János korcsmája mellett levő borbély üz- 

j " I letemben hajmunkák készíttetnek.

. ii LJL

«•

0

0!

3
0ü\

Kész copfokat eladok a lehető legélesebb - - 
árban, ugyancsak azok:1.: atkóiözve, hajat 
a legmagasabb arban veszek ~~.r 

j A n. é. közönség ovo-- - >. n log, í. ••sedt->
i BIDELYXN LXzXK borbély.
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Hirdetések
felvétet ti vk lapunk Azt Al­
ié * a kiadóhivatalában, 
Árpád-utca 208. szám, 
Klcnócky-fvlc ház.

!! Hirdetések!!

í77 ,. , ,c., r..i* .".ti.... .... .... .... t

Ti -/.Ivlvttt.I értesítem a 1:. é. közönséget, hogy a baromfi piacz 
térén, Kikirice láno: ur emeletei házában levő Kikirics Noé-féle

női-, férfi és gyermekezipö- üzletet
O) j

1 í

1 j

o

V jiS/i jS/J ts/.\f/A átvettem, melyet 15 év alat í'ayi R'Mef jó
• i >VVÍ ** t ipÁsz iizi télien sza rzen ik.iMahi tapaszt;H f lavitások

ihZK'lvt ft i

jóltiriu-vh 
sztalataim 

gyorsan
•"* pontosun .v ,-ziitvtiívlv v o o •> •

Ka rabás Emil mc-tt-r
.

ZrSk'SIrV>A>.

Halié ? Must mái Zentán is kapható mindenféle
8$i újság I rövid és messzelátó szemüveg, orrcsiplete

legfinomabb kivitelben. Hol ? Kinél ?
Mas kovits Fcrvnciic »ras es látszeresz üzletében
— -------^=^==rr---------------  a hol minden e szakba vágó mu
kát: egyszet.-miml órak javítana gym an, jutányosán é< jótállóVK ^ :v HZ'- ' X"

— mellett eszközöltetnek.

Nyt rtity td I ; • t ■ , ■


